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CISCO SYSTEMS POLAND  
OGÓLNE WARUNKI WYKONYWANIA ZAMÓWIEN 

 
 

1. DEFINICJE 

1.1. “Cisco” oznacza Cisco Systems Poland Spólka z 
ograniczona odpowiedzialnoscia, z siedziba w 
Warszawie, przy Al. Jerozolimskich 146 C, 02-
385 Warszawa, zarejestrowana w rejestrze 
przedsiebiorców prowadzonym przez Sad 
Rejonowy dla m.st. Warszawy, XIX Wydzial 
Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego pod 
nr 0000019909. 

1.2. “Dostawca" oznacza osobe, podmiot lub spólke, u 
której skladane jest Zamówienie. 

1.3. Termin “Towary” obejmuje wszelkie towary, a 
termin “Uslugi” obejmuje wszelkie uslugi lub 
wykonywane prace okreslone w Zamówieniu. 

1.4. Termin “Zamówienie” bedzie oznaczal zlozone 
przez Cisco Zamówienie dotyczace nabycia 
towarów, do którego zastosowanie beda mialy 
niniejsze Ogólne Warunki. 

1.5. “Ogólne Warunki”  beda oznaczac postanowienia 
Punktów nr 1 do 20 niniejszego dokumentu, które 
beda mialy moc obowiazujaca w stosunku do obu 
stron, i które beda mogly byc zmienione jedynie 
przez nalezycie umocowanych pelnomocników 
stron. 

1.6. “Umowa” bedzie oznaczala umowe zawar ta 
pomiedzy Cisco a Dostawca, skladajacy sie z 
Zamówienia, niniejszych Ogólnych Warunków 
oraz wszelkich innych dokumentów (lub ich 
poszczególnych czesci) okreslonych w 
Zamówieniu. 

2. JAKOSC 

W przypadku braku wskazania specyfikacji albo wzoru, 
wszystkie dostarczane towary beda towarami o jakosci 
zgodnej ze standardami powszechnie stosowanymi w 
handlu. Wszystkie Uslugi beda swiadczone w nalezyty i 
profesjonalny sposób. 

3. DATA DOSTAWY TOWARÓW LUB 
PRZYSTAPIENIA DO WYKONANIA USLUG  

Dostawa Towarów albo rozpoczecie swiadczenia Uslug 
nastapi w dacie okreslonej w Zamówieniu, chyba ze 
Cisco i Dostawca uzgodnia inna date. Dostawca 
dostarczy wszelkie harmonogramy produkcji i dostawy 
Towarów oraz wszelkie opisy i charakterystyki Uslug 
jakich Cisco moze w uzasadnionych okolicznosciach 
zazadac. Dostawca ma obowiazek powiadomic Cisco, 
tak szybko jak to bedzie w danych okolicznosciach 
mozliwe, o wszelkich opóznieniach lub o zagrozeniach 
powstania takiego opóznienia. 
 

4. NIEPRAWIDLOWA DOSTAWA 

Wszystkie towary musza byc dostarczone do miejsca 
dostawy okreslonego w Zamówieniu. Jezeli powyzszy 
warunek nie zostanie spelniony, Dostawca bedzie 
odpowiedzialny za wszelkie dodatkowe koszty 
poniesione przez Cisco w zwiazku z koniecznoscia 
dostarczenia Towarów do uzgodnionego umownie 
miejsca ich przeznaczenia. Uslugi beda swiadczone w 
miejscu okreslonym w Zamówieniu. Przebywajac na 
terenie i w budynkach Cisco, pracownicy, agenci, i 
podwykonawcy Dostawcy beda w pelni stosowac sie do 

przekazanych im zasad BHP oraz zasad ochrony 
bezpieczenstwa i beda niezwlocznie powiadamiac 
Cisco o wszelkich wypadkach lub incydentach z ich 
udzialem. 

5. PRZEJSCIE WLASNOSCI I RYZYKA 
PRZYPADKOWEJ UTRATY NA KUPUJACEGO 

Dostawca bedzie wlascicielem Towarów i bedzie 
ponosil ryzyko ich przypadkowej utraty do momentu 
dostarczenia ich do okreslonego w Zamówieniu miejsca 
dostawy i przekazania ich Cisco, w którym to 
momencie tytul wlasnosci oraz ryzyko przypadkowej 
utraty Towarów przejdzie na Cisco. W braku 
odmiennych uzgodnien okreslonych w Umowie, 
którego dane Zamówienie dotyczy, autorskie prawa 
majatkowe do wszystkich zleconych Uslug zostaja 
niniejszym przeniesione na Cisco na wszystkich polach 
eksploatacji okreslonych w Ustawie o Prawie 
Autorskim i Prawach Pokrewnych z dnia 4 lutego 1994 
roku („Ustawa o Prawie Autorskim”), a w 
szczególnosci w postanowieniach artykulów 50 i 74 tej 
ustawy. Laczne wynagrodzenie jakie mogloby byc 
nalezne na rzecz Dostawcy z tytulu przeniesienia na 
Cisco autorskich praw majatkowych jest uwzglednione 
w lacznej kwocie wynagrodzenia zaplaconego przez 
Cisco na rzecz Dostawcy zgodnie z postanowieniami 
Umowy. Na zadanie Cisco, Dostawca zobowiazuje sie 
do podjecia wszelkich dodatkowych czynnosci 
koniecznych do skutecznego przeniesienia praw 
wlasnosci intelektualnej na Cisco, przy czym koszty 
takiego postepowania poniesie Cisco a Dostawca nie 
bedzie uprawniony do zadania zaplaty zadnego 
dodatkowego wynagrodzenia z tytulu dokonania takiej 
dodatkowej czynnosci. Wyzej wymienione czynnosci 
moga obejmowac podpisanie dodatkowych umów o 
przeniesienie autorskich praw m ajatkowych na Cisco na 
obszarze wszelkich pól eksploatacji, które moga 
powstac w przyszlosci zgodnie z postanowieniami 
Ustawy o Prawie Autorskim. 

6. WARUNKI PLATNOSCI  

6.1. W braku odmiennych postanowien okreslonych w 
Zamówieniu, platnosci beda dokonywane w 
terminie 30 dni od daty wystawienia faktury, pod 
warunkiem otrzymania przez Cisco od Dostawcy 
prawidlowo wystawionej i waznej faktury oraz 
uprzedniego dostarczenia Towarów lub 
wykonania Uslug w sposób nalezyty, 
potwierdzony przyjeciem ich dostawy lub 
wykonania przez Cisco. 

6.2. W przypadku gdy Towary nie zostaly w nalezyty 
sposób dostarczone lub w przypadku gdy Cisco 
nie przyjmie wykonanych Uslug, platnosc faktury 
nastapi w terminie 30 dni od daty 
satysfakcjonujacego dla Cisco naprawienia przez 
Dostawce wszelkich zaistnialych wad. 

6.3. Nalezny podatek od towarów i uslug VAT bedzie 
wykazywany na fakturach jako osobna pozycja, w 
sposób spelniajacy wymogi odpowiednich 
przepisów obowiazujacych w panstwie, w którym 
zostanie wystawiona faktura. 
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7. UTRATA LUB USZKODZENIE TOWARÓW 
PODCZAS TRANSPORTU 

7.1. W przypadku utraty Towarów lub wystapienia w 
nich uszkodzen, wad lub usterek, oprócz 
standardowego zaznaczenia tego faktu w 
okreslonym trybie na Formularzu Dostawy, Cisco 
powiadomi równiez o tym fakcie na pismie 
Dostawce oraz ewentualnego przewoznika w 
nastepujacym terminie: 

7.1.1. O czesciowej utracie, wadach lub niedostarczeniu 
jakiejkolwiek poszczególnej czesci przesylki 
Cisco powiadomi w terminie 14 dni od daty 
dostawy przesylki lub czesci przesylki. Dostawca 
powiadomi Cisco o utracie transportowanych 
Towarów w calosci w terminie 7 dni. 

7.2. Dostawca bezplatnie naprawi lub wymieni, 
szkody, usterki lub wady Towarów po otrzymaniu 
zawiadomienia od Cisco o zaistnieniu takiego 
faktu, zgodnie z postanowieniami niniejszego 
punktu. 

8. PRZYJECIE DOSTAWY 

Bez uszczerbku dla innych praw przyslugujacych Cisco 
wobec Dostawcy, Cisco zastrzega sobie prawo do 
odmowy przyjecia dostawy Towarów dokonanej przez 
Dostawce lub wykonanych przez niego Uslug oraz do 
odstapienia od danego Zamówienia, przez uzasadniony 
okres po dostawie Towarów lub wykonaniu Uslug, jesli 
nie spelniaja one wymogów okreslonych w Umowie 
lub postanowieniach Zamówienia. Fakt dokonania 
przez Cisco platnosci nie naruszy prawa Cisco do 
odmowy przyjecia Towarów lub Uslug. 

9. ZMIANY I ODSTEPSTWA 

9.1. Dostawca nie bedzie  wprowadzal zmian do 
Towarów i Uslug, z wyjatkiem zmian wskazanych 
przez Cisco na pismie. Cisco ma prawo do 
wyslania do Dostawcy w dowolnym terminie w 
okresie obowiazywania Umowy pisemnych 
instrukcji nakazujacych Dostawcy dodanie, 
pominiecie lub wprowadzenie zmian do Towarów 
lub Uslug. W przypadku otrzymania przez 
Dostawce od Cisco instrukcji, które moglyby 
spowodowac zmiane wynagrodzenia naleznego na 
podstawie Umowy, Dostawca niezwlocznie 
powiadomi pisemnie Cisco o tym fakcie podajac 
kwote takiej zmiany okreslona zgodnie z 
zasadami wyceny podanymi przez Dostawce w 
ofercie lub cenniku. 

9.2. Pod warunkiem zaakceptowania przez Cisco na 
pismie zmiany ceny dokonanej zgodnie z 
postanowieniami punktu 9.1, lub jakiejkolwiek 
zmiany warunków czy harmonogramu dostaw 
Towarów lub swiadczenia Uslug, Dostawca 
dokona odpowiednich zmian i bedzie zwiazany 
nowymi postanowieniami tak jakby zostaly one 
zawarte w pierwotnym tekscie Umowy. 

9.3. Jezeli Dostawca uzna, ze takie instrukcje moga 
prawdopodobnie uniemozliwic Dostawcy 
wywiazanie sie z jego zobowiazan wynikajacych 
z Umowy, Dostawca powiadomi Cisco o tym 
fakcie, a Cisco niezwlocznie podejmie decyzje o 
wykonaniu lub zaniechaniu wykonania instrukcji. 
Nastepnie Cisco potwierdzi swoje instrukcje na 
pismie i strony w uzasadnionym stopniu 
zmodyfikuja zobowiazania Dostawcy. Do 
momentu zmodyfikowania zobowiazan Dostawcy 
przez strony, Dostawca bedzie wykonywal swoje 

zobowiazania zgodnie z dotychczas 
obowiazujacymi postanowieniami. 

10. PRAWA WLASNOSCI INTELEKTUALNEJ 

Dostawca zwolni Cisco z odpowiedzialnosci za 
wszelkie roszczenia zwiazane z naruszeniem praw 
wlasnosci intelektualnej w zwiazku z jakimikolwiek 
Towarami lub Uslugami dostarczonymi lub 
wykonanymi na rzecz Cisco przez Dostawce, a takze z 
wszelkich kosztów, wydatków oraz strat, jakie Cisco 
moze poniesc w zwiazku z takim naruszeniem. Cisco 
niezwlocznie powiadomi Dostawce na pismie o fakcie 
zgloszenia jakiegokolwiek roszczenia lub wszczeciu 
lub o ryzyku wszczecia jakiegokolwiek postepowania 
przeciwko Cisco, a takze umozliwi Dostawcy 
prowadzenie  postepowania sadowego na koszt 
Dostawcy, które moze wyniknac z powyzszych 
roszczen lub negocjacji majacych na celu zawarcie 
ugody. 
 

11. SILA WYZSZA 

Zadna ze stron nie bedzie ponosila odpowiedzialnosci 
za niewykonanie lub nienalezyte wykonanie swoich 
zobowiazan wynikajacych z Umowy jesli fakt taki 
bedzie spowodowany okolicznosciami, na które strony 
dzialajac z zachowaniem nalezytej starannosci nie maja 
wplywu. 

12.  CESJA I PODWYKONAWCY 

Prawa i obowiazki stron wynikajace z Umowy nie 
zostana w calosci przelane na str ony trzecie ani nie 
zostana w calosci powierzone podwykonawcom. 
Dostawca nie zleci podwykonawcom ani nie powierzy 
zadnej czesci Uslug bez uzyskania uprzedniej pisemnej 
zgody Cisco, przy czym Cisco nie bedzie bezzasadnie 
wstrzymywac udzielenia takiej zgody. Ograniczenie 
ustanowione postanowieniami niniejszej punktu nie 
bedzie mialo zastosowania do podzlecania dostawy 
materialów i podzespolów, ani zadnych czesci, których 
producenci sa wymienieni w Umowie. Dostawca bedzie 
odpowiedzialny za wszelkie Towary i Uslugi 
dostarczane lub swiadczone przez podwykonawców. 

13. KOPIE UMÓW Z PODWYKONAWCAMI 

W przypadkach, w których Cisco wyrazi zgode na 
zawarcie przez Dostawce umowy z podwykonawca, 
Dostawca przesle Cisco kopie kazdej takiej umowy 
niezwlocznie po jej podpisaniu ale zawsze przed 
rozpoczeciem swiadczenia przez podwykonawce uslug 
przewidzianych jej postanowieniami.  

14. TOWARY NIEBEZPIECZNE 

14.1. Dostawca bedzie zobowiazany oznaczyc Towary 
niebezpieczne Miedzynarodowymi Oznaczeniami 
Towarów Niebezpiecznych i umiescic na 
Towarach nazwe zawartych w nim materialów w 
jezyku polskim oraz angielskim, chyba ze strony 
postanowia inaczej na pismie. Dokumenty 
przewozowe i inne musza zawierac oswiadczenie 
dotyczace niebezpieczenstw zwiazanych z 
Towarami oraz nazwe przewozonych materialów 
w jezyku polskim oraz angielskim, chyba ze 
strony postanowia inaczej na pismie. Do 
Towarów takich musza byc dolaczone instrukcje 
postepowania w sytuacji kryzysowej w jezyku 
polskim oraz angielskim (chyba ze strony 
postanowia inaczej na pismie), w formie 
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pisemnych wskazówek, etykiet lub oznaczen. 
Dostawca bedzie zobowiazany do przestrzegania 
przepisów i wymogów prawa polskiego i innych 
obowiazujacych przepisów prawa w zakresie 
opakowania, oznaczania, przewozenia i 
rozporzadzania Towarami niebezpiecznymi. 

14.2. Dostawca niezwlocznie przekaze Cisco wszelkie 
informacje bedace w posiadaniu Dostawcy lub 
wiadome mu z dowolnych zródel dotyczace 
istniejacych lub potencjalnych niebezpieczenstw 
zwiazanych z transportem, obsluga lub uzyciem 
Towarów lub swiadczeniem Uslug. 

15. GWARANCJA I REKOJMIA 

15.1. Dostawca dokona bezplatnej naprawy lub 
nieodplatnie wymieni Towary, które sa wadliwe 
lub których wady ujawnily sie w terminie 12 
miesiecy od daty dostawy lub rozpoczecia ich 
prawidlowego uzywania, którekolwiek z tych 
wydarzen nastapi pózniej, pod warunkiem, ze 
wady takie powstana w czasie prawidlowego 
uzytkowania Towarów i beda wynikac z 
nieprawidlowej budowy Towarów, blednych  
danych lub instrukcji uzytkowania dostarczonych 
przez Dostawce lub innego naruszenia gwarancji 
jakosci lub rekojmi udzielanych przez Dostawce, 
wynikajacych bezposrednio lub w sposób 
dorozumiany z obowiazujacych przepisów prawa 
lub udzielonych na innej podstawie. Powyzsza 
gwarancja jakosci bedzie obowiazywac przez 
kolejny okres 12 miesiecy po dokonaniu naprawy 
lub wymiany, liczac od daty dostawy, ponownej 
instalacji lub przejscia przez Towary 
ewentualnych testów, w zaleznosci czy nastapi to 
po ich naprawie czy wymianie. Ponadto, 
Dostawca bedzie zobowiazany do zaplaty 
odszkodowania z tytulu szkód poniesionych w 
zwiazku z kazdym Zamówieniem. Dostawca 
dokona bezplatnej naprawy wszelkich wad 
wykonanych Uslug, które nie powstaly z winy 
Cisco, i które ujawnia sie w terminie 12 miesiecy 
od zakonczenia swiadczenia Uslug. 
Postanowienia powyzsze ani zadne inne 
postanowienia niniejszych Ogólnych Warunków 
nie ogranicza zadnych praw przyslugujacych 
Cisco z mocy prawa lub z innego tytulu, w tym w 
szczególnosci uprawnien z tytulu rekojmi 
przewidzianych w Art. 556-576 Kodeksu 
Cywilnego z dnia 23 kwietnia 1964, ze zmianami. 

15.2. Dostawca zwolni Cisco z odpowiedzialnosci 
wynikajacej z wszelkich strat, zobowiazan, 
roszczen i wydatków (w tym równiez, jakkolwiek 
niewylacznie, wszelkich kar pienieznych lub 
kosztów sadowych) wynikajacych z naruszenia 
obowiazujacych przepisów prawa, utraty lub 
uszkodzenia rzeczy lub szkody wyrzadzonej 
osobie, lub uszkodzenia ciala albo smierci 
jakiejkolwiek osoby, która moze nastapic wskutek 
dzialania lub zaniechania Dostawcy w zwiazku z 
wykonaniem Zamówienia lub Dostawy.  

15.3. Dostawca bedzie ponosic wylaczna 
odpowiedzialnosc za Towary przekazane 
Dostawcy przez Cisco w celu dokonania ich 
naprawy lub konserwacji lub jakichkolwiek 
innych prac, w zakresie jakichkolwiek strat, szkód 
lub uszkodzen ciala, chyba ze takie straty, szkody 
lub uszkodzenia ciala beda wylacznie 
spowodowane umyslnym dzialaniem Cisco. 

16. NIEWYPLACALNOSC I OGLOSZENIE 
UPADLOSCI  

Jezeli w stosunku do Dostawcy zostanie zlozony 
wniosek o ogloszenie upadlosci i nie zostanie on 
oddalony lub wycofany w terminie 45 dni od jego 
zlozenia, albo jezeli Dostawca zlozy wniosek o 
wszczecie postepowania naprawczego, zawrze uklad z 
wierzycielami, albo jezeli zostanie ustanowiony syndyk 
lub zarzadca lub zostanie wszczete postepowanie 
likwidacyjne (w celu innym niz polaczenie lub zmiana 
jego formy prawnej), wówczas Cisco moze, bez 
uszczerbku dla innych przyslugujacych mu praw i 
srodków prawnych, rozwiazac Umowe ze skutkiem 
natychmiastowym za wypowiedzeniem wyslanym 
Dostawcy lub jakiejkolwiek osobie, na która zostaly 
przelane prawa i obowiazki wynikajace z Umowy. 

17. OGÓLNE WARUNKI PRZETARGU 

Zadne ogólne warunki zlozone lub wskazane przez 
Dostawce w trakcie procesu ubiegania sie o 
Zamówienie w ramach przetargu nie zostana 
inkorporowane do Umowy, chyba ze strony postanowia 
inaczej na pismie. Dla unikniecia watpliwosci, strony 
wyraznie postanawiaja, ze w braku odmiennych 
pisemnych postanowien stron, Zamówienie moze 
zostac przyjete przez Dostawce i postanowienia 
Umowy moga zostac podpisane przez strony wylacznie 
z odwolaniem do niniejszych Ogólnych Warunków a 
wszelkie warunki zwyczajowo stosowane przez 
Dostawce nie beda mialy zastosowania dla celów 
wykladni tresci Umowy. 

18. ZOBOWIAZANIE DO ZACHOWANIA POUFNOSCI  

18.1. Dostawca zobowiazuje sie, ze zarówno on jak i 
jego pracownicy, agenci oraz podwykonawcy 
zachowaja w poufnosci wszelkie wewnetrzne 
informacje Cisco o charakterze gospodarczym. 
Dostawca niniejszym zobowiazuje sie do 
zachowania w poufnosci wszelkich informacji 
otrzymanych od Cisco lub przekazanych 
Dostawcy zgodnie z postanowieniami 
Zamówienia (lub w trakcie rozmów lub negocjacji 
majacych miej sce przed zlozeniem Zamówienia) 
lub które staly sie Dostawcy wiadome w czasie 
wykonywania Zamówienia, i zobowiazuje sie nie 
ujawniac ich zadnej osobie (z wyjatkiem swoich 
pracowników, którym informacje te beda 
niezbedne) i bedzie wykorzystywal takie 
informacje jedynie w celu wykonania swoich 
zobowiazan wynikajacych z Zamówienia, zas w 
zadnym przypadku nie Dostawca bedzie ich 
wykorzystywal na wlasna rzecz lub na rzecz osób 
trzecich, z zastrzezeniem, ze ograniczenie 
ustanowione w niniejszym punkcie nie bedzie 
obejmowac informacji: 
a) które znajdowaly sie w uprawnionym 

posiadaniu Dostawcy przed rozpoczeciem 
przez niego negocjacji prowadzacych do 
zawarcia Umowy, lub 

b) które sa powszechnie dostepne lub stana sie 
powszechnie dostepne w przyszlosci (wskutek 
zdarzenia innego niz naruszenie postanowien 
Umowy) lub 

c) które zostana przekazane lub ujawnione 
Dostawcy przez osobe trzecia, w której 
uprawnionym posiadaniu takie informacje sie 
znajduja, i która to osoba ma prawo do ich 
ujawnienia. 
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19. OCHRONA DANYCH OSOBOWYCH 

19.1  Niezaleznie od odmiennych postanowien Umowy, 
w okresie obowiazywania Umowy i po jego 
wygasnieciu, Dostawca bedzie przestrzegal 
wszelkich obowiazujacych przepisów prawa (w 
tym w szczególnosci postanowien Ustawy o 
Ochronie Danych Osobowych z dnia 29 sierpnia 
1997 roku), rozporzadzen, aktów 
administracyjnych i kodeksów dobrych praktyk, 
w zwiazku ze swiadczonymi przez niego 
Uslugami lub innymi dzialaniami lub 
zaniechaniami Dostawcy w zwiazku z Umowa w 
zakresie przetwarzania lub posiadania dostepu do 
jakichkolwiek danych osobowych otrzymanych, 
przechowywanych lub w inny sposób 
przetwarzanych przez Cisco. Dostawca nie 
spowoduje ani nie zezwoli na spowodowanie 
naruszenia przepisów prawa, o których mowa w 
zdaniu poprzednim, za które to naruszenie Cisco 
mogloby zostac pociagniete do odpowiedzialnosci 
w stosunku do jakiejkolwiek osoby lub organu 
administracyjnego. 

19.2 Jezeli przetwarzanie danych osobowych zostanie 
Dostawcy zlecone zgodnie z warunkami 
Zamówienia, Dostawca bedzie przetwarzal takie 
dane wylacznie w celach, przez okres niezbedny i 
w stopniu koniecznym do nalezytego wykonania 
jego zobowiazan wynikajacych z Umowy. 
Dostawca przyjmuje do wiadomosci, ze w 
stopniu, w którym wykonanie przez niego jego 
zobowiazan wynikajacych z Umowy wymaga 
przetwarzania danych osobowych lub w 
wykonaniu zobowiazan dotyczacych 
przetwarzania danych wynikajacych z niniejszej 
Umowy, jego dzialania beda podlegac 
instrukcjom i poleceniom otrzymanym od Cisco 
(które moga byc w szczególnosci instrukcjami 
dotyczacymi trybu przetwarzania danych 
osobowych lub aspektów ich ochrony). Dostawca 

niezwlocznie zastosuje sie do wszelkich takich 
instrukcji i polecen, które Cisco moze przekazac 
Dostawcy w dowolnym momencie. 

20. POSTANOWIENIA OGÓLNE 

20.1. Umowa bedzie rzadzona i interpretowana zgodnie 
z prawem polskim, a wszelkie potencjalne spory 
wynikajace z Umowy zostana poddane pod 
rozstrzygniecie sadu wlasciwego dla miasta 
stolecznego Warszawy. 

20.2. Postanowienia Zamówienia beda mialy znaczenie 
rozstrzygajace w stosunku do jakichkolwiek 
innych wyraznych lub dorozumianych warunków 
i postanowien, i nie beda mialy negatywnego 
wplywu na zadne inne prawa lub srodki prawne 
przyslugujace Cisco w zwiazku z naruszeniem 
postanowien Umowy lub z innego tytulu. 

20.3. Wszelkie zmiany warunków Zamówienia lub 
dostawy towarów wymagaja formy pisemnej 
podpisanej przez strony pod rygorem 
niewaznosci. 

20.4. Zawiadomienia wysylane zgodnie z niniejsza 
Umowa beda mialy forme pisemna i beda 
wysylane na adresy stron wskazane na nastepnej 
stronie lub na ich ostatni znany adres, i beda 
uznawane za skutecznie doreczone z chwila ich 
doreczenia na taki adres. 

20.5. Zaniechanie dochodzenia przez Cisco wykonania 
jakiegokolwiek postanowienia Zamówienia nie 
bedzie stanowilo zrzeczenia sie praw 
wynikajacych z takiego postanowienia. 

20.6. W przypadku gdy jakiekolwiek postanowienie 
Zamówienia okaze sie niewazne, niezgodne z 
prawem lub nieskuteczne w jakimkolwiek 
stopniu, postanowienie takie zostanie oddzielone 
od reszty postanowien Zamówienia, które 
pozostana w mocy i beda wykonane w mozliwie 
najszerszym zakresie dopuszczalnym przez 
prawo.

 


